
Italian (Italiano) Slovak (slovenčina)

Riti introduttivi Úvodné obrady

Segno della croce Znak kríža

Nel nome del Padre, del Figlio e dello

Spirito Santo.

V mene Otca, Syna a Ducha

Svätého.

Amen Amen

Saluto Pozdrav

La grazia di nostro Signore Gesù

Cristo, e l'amore di Dio, e la

comunione dello Spirito Santo Sii con

tutti voi.

Milosť nášho Pána Ježiša Krista,

a láska k Bohu, a spoločenstvo

Ducha Svätého Buďte s vami

všetkými.

E con il tuo spirito. A so svojím duchom.

Atto penitenziale Pokánie

Fratelli (fratelli e sorelle),

riconosciamo i nostri peccati, E così

preparaci a celebrare i misteri sacri.

Bratia (bratia a sestry), uznáme

naše hriechy, A tak sa pripravte

na oslavu posvätných

tajomstiev.

Confesso a Dio Onnipotente E a te,

fratelli e sorelle, che ho molto

peccato, Nei miei pensieri e nelle mie

parole, In quello che ho fatto e in

quello che non sono riuscito a fare,

Attraverso la mia colpa, Attraverso la

mia colpa, Attraverso la mia colpa

più grave; quindi chiedo a Blessed

Maria sempre virgin, Tutti gli angeli e

i santi, E tu, i miei fratelli e sorelle,

Pregare per me al Signore nostro Dio.

Priznávam Všemohúceho Boha

A pre teba, moji bratia a sestry,

že som veľmi zhrešil, V mojich

myšlienkach a podľa mojich

slov, v tom, čo som urobil, av

tom, čo som neurobil, Cez moju

chybu, Cez moju chybu,

Prostredníctvom mojej najťažšej

chyby; Preto sa pýtam

požehnanej Mary, ktorá je vždy

Všetci anjeli a svätí, A ty, moji

bratia a sestry, modliť sa za

mňa k Pánovi, nášmu Bohu.

Possa Dio onnipotente avere pietà di

noi, Perdonaci i nostri peccati, e

portaci alla vita eterna.

Nech je Všemohúci Boh, zmiluj

sa nad nami, Odpusť nám naše

hriechy, A priveďte nás do

večného života.

Amen Amen
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Kyrie Kyri

Signore, abbi pietà. Pane zľutuj sa.

Signore, abbi pietà. Pane zľutuj sa.

Cristo, abbi pietà. Kriste, zmiluj sa.

Cristo, abbi pietà. Kriste, zmiluj sa.

Signore, abbi pietà. Pane zľutuj sa.

Signore, abbi pietà. Pane zľutuj sa.

Gloria Gloria

Gloria a Dio nel più alto, e sulla terra

pace a persone di buona volontà. Ti

lodiamo, Ti benediamo Ti adoriamo ti

glorifichiamo, Ti diamo grazie per la

tua grande gloria, Signore Dio, re

celeste, O Dio, Padre Onnipotente.

Signore Gesù Cristo, solo figlio

generato, Signore Dio, agnello di Dio,

figlio del Padre, togli i peccati del

mondo, avere pietà di noi; togli i

peccati del mondo, ricevere la nostra

preghiera; Sei seduto alla mano

destra del padre, Abbi pietà di noi.

Solo per te sei quello santo, Solo tu

sei il Signore, Solo tu sei il più alto,

Gesù Cristo, con lo Spirito Santo,

Nella gloria di Dio il Padre. Amen.

Sláva Bohu na výsostiach, a na

zemi pokoj ľuďom dobrej vôle.

Chválime ťa, žehnáme ti,

zbožňujeme ťa, oslavujeme ťa,

ďakujeme ti za tvoju veľkú

slávu, Pane Bože, nebeský Kráľ,

Ó Bože, všemohúci Otče. Pane

Ježišu Kriste, Jednorodený Syn,

Pane Bože, Baránok Boží, Syn

Otca, snímaš hriechy sveta,

zmiluj sa nad nami; snímaš

hriechy sveta, prijmi našu

modlitbu; sedíš po pravici Otca,

zmiluj sa nad nami. Lebo ty

jediný si Svätý, ty jediný si Pán,

ty jediný si Najvyšší, Ježiš

Kristus, s Duchom Svätým, v

sláve Boha Otca. Amen.

Raccogliere Zberať

Preghiamo. Modlime sa.

Amen. Amen.

Liturgia della parola Liturgia slova

Prima lettura Prvé čítanie

La parola del Signore. Slovo Pánovo.

Grazie a Dio. Bohu vďaka.

Salmo responsoriale Zodpovedný žalm

Seconda lettura Druhé čítanie
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La parola del Signore. Slovo Pánovo.

Grazie a Dio. Bohu vďaka.

Vangelo Evanjelium

Il Signore sia con te. Pán nech je s vami.

E con il tuo spirito. A so svojím duchom.

Una lettura dal Santo Vangelo

secondo N.

Čítanie zo svätého evanjelia

podľa N.

Gloria a te, o signore Sláva tebe, Pane

Il Vangelo del Signore. Evanjelium Pána.

Lode a te, Signore Gesù Cristo. Chvála ti, Pane Ježišu Kriste.

Professione di fede Profesia viery

Credo in un solo Dio, il padre

Onnipotente, Creatore del cielo e

della terra, di tutte le cose visibili e

invisibili. Credo in un solo Signore

Gesù Cristo, l'unico figlio generato di

Dio, nato dal padre prima di tutte le

età. Dio da Dio, Luce dalla luce, vero

Dio dal vero Dio, generato, non fatto,

consustanziale con il padre; Tutto è

stato fatto tramite lui. Per noi uomini

e per la nostra salvezza è sceso dal

cielo, e dallo Spirito Santo era

incarnato della Vergine Maria, e

divenne uomo. Per il nostro bene è

stato crocifisso sotto Ponzio Pilato,

Ha sofferto la morte ed è stato

sepolto, e si è di nuovo alzato il terzo

giorno in accordo con le Scritture. È

salito in paradiso ed è seduto alla

mano destra del padre. Verrà di

nuovo nella gloria giudicare i vivi e i

morti E il suo regno non avrà fine.

Credo nello Spirito Santo, nel

Signore, il donatore della vita, che

procede dal padre e dal figlio, che

con il padre e il figlio è adorato e

Verím v jedného Boha, Otče

všemohúci, tvorca neba a

zeme, všetkých vecí viditeľných

a neviditeľných. Verím v

jedného Pána Ježiša Krista,

jednorodený Syn Boží, zrodený

z Otca pred všetkými vekmi.

Boh od Boha, Svetlo zo Svetla,

pravý Boh od pravého Boha,

splodený, nie stvorený,

jednopodstatný s Otcom; skrze

neho všetko vzniklo. Pre nás

ľudí a pre našu spásu zostúpil z

neba, a Duchom Svätým bola

vtelená Panna Mária, a stal sa

človekom. Pre nás bol

ukrižovaný za vlády Pontského

Piláta, zomrel a bol pochovaný,

a vstal na tretí deň v súlade s

Písmom. Vystúpil do neba a

sedí po pravici Otca. Znova

príde v sláve súdiť živých i

mŕtvych a jeho kráľovstvu

nebude konca. Verím v Ducha

Svätého, Pána, darcu života,

ktorý vychádza z Otca a Syna,
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glorificato, che ha parlato attraverso

i profeti. Credo in una chiesa santa,

cattolica e apostolica. Confesso un

battesimo per il perdono dei peccati

e non vedo l'ora di risurrezione dei

morti e la vita del mondo a venire.

Amen.

ktorý s Otcom a Synom je

uctievaný a oslavovaný, ktorý

hovoril skrze prorokov. Verím v

jednu, svätú, katolícku a

apoštolskú Cirkev. Vyznávam

jeden krst na odpustenie

hriechov a teším sa na

vzkriesenie mŕtvych a život

budúceho sveta. Amen.

Omelia Homíliu

Preghiera universale Univerzálna modlitba

Preghiamo il Signore. Modlime sa k Pánovi.

Signore, ascolta la nostra preghiera. Pane, vypočuj našu modlitbu.

Liturgia dell'Eucaristia Liturgia Eucharistie

Offertorio Ofertorium

Benedetto sia Dio per sempre. Nech je zvelebený Boh na veky.

Prega, fratelli (fratelli e sorelle), che il

mio sacrificio e il tuo può essere

accettabile per Dio, il padre

onnipotente.

Modlite sa, bratia (bratia a

sestry), že moja a tvoja obeť

môže byť Bohu prijateľný,

všemohúceho Otca.

Possa il Signore accettare il sacrificio

nelle tue mani per la lode e la gloria

del suo nome, per il nostro bene e il

bene di tutta la sua santa chiesa.

Nech Pán prijme obeť z tvojich

rúk na chválu a slávu jeho

mena, pre naše dobro a dobro

celej jeho svätej Cirkvi.

Amen. Amen.

Preghiera eucaristica Eucharistická modlitba

Il Signore sia con te. Pán nech je s vami.

E con il tuo spirito. A so svojím duchom.

Solleva i tuoi cuori. Pozdvihnite svoje srdcia.

Li solleviamo al Signore. Zdvíhame ich k Pánovi.

Ringraziamo il Signore nostro Dio. Vzdávajme vďaky Pánovi,

nášmu Bohu.

È giusto e giusto. Je to správne a spravodlivé.

Santo, santo, santo Signore Dio degli

ospiti. Il paradiso e la terra sono pieni

della tua gloria. Osanna nel più alto.

Svätý, svätý, svätý Pán Boh

zástupov. Nebo a zem sú plné

tvojej slávy. Hosanna na
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Beato colui che viene nel nome del

Signore. Osanna nel più alto.

výsostiach. Požehnaný, ktorý

prichádza v mene Pánovom.

Hosanna na výsostiach.

Il mistero della fede. Tajomstvo viery.

Proclamiamo la tua morte, o Signore,

e professa la tua risurrezione finché

non torni. O: Quando mangiamo

questo pane e beviamo questa tazza,

Proclamiamo la tua morte, o Signore,

finché non torni. O: Salvaci, salvatore

del mondo, per dalla tua croce e

risurrezione Ci hai liberati.

Ohlasujeme tvoju smrť, Pane, a

vyznávaj svoje vzkriesenie kým

znova neprídeš. alebo: Keď

jeme tento chlieb a pijeme

tento pohár, zvestujeme tvoju

smrť, Pane, kým znova

neprídeš. alebo: Zachráň nás,

Spasiteľ sveta, lebo tvojím

krížom a zmŕtvychvstaním

oslobodili ste nás.

Amen. Amen.

Rito di comunione obrad prijímania

Al comando del Salvatore e formato

dall'insegnamento divino, osiamo

dire:

Na príkaz Spasiteľa a tvorený

božským učením, dovoľujeme si

povedať:

Padre nostro che sei nei cieli, sia

santificato il tuo nome; venga il tuo

Regno, saranno fatti sulla terra come

è in paradiso. Dacci oggi il nostro

pane quotidiano, e perdonci le nostre

trasgressioni, come perdoniamo

coloro che violano contro di noi; e

non ci guidano in tentazione, ma

liberaci dal male.

Otče náš, ktorý si na nebesiach,

posväť sa meno tvoje; príď

kráľovstvo tvoje, nech sa stane

tvoja vôľa na zemi ako v nebi.

Chlieb náš každodenný daj nám

dnes, a odpusť nám naše viny,

ako aj my odpúšťame svojim

vinníkom; a neuveď nás do

pokušenia, ale zbav nás zlého.

Liberaci, signore, preghiamo, da ogni

male, concedere gentilmente la pace

ai nostri giorni, Questo, con l'aiuto

della tua misericordia, Potremmo

essere sempre liberi dal peccato e al

sicuro da ogni angoscia, Mentre

attendiamo la speranza benedetta e

la venuta del nostro Salvatore, Gesù

Cristo.

Osloboď nás, Pane, od každého

zla, daruj pokoj v našich dňoch,

že s pomocou tvojho

milosrdenstva môžeme byť

vždy oslobodení od hriechu a v

bezpečí pred každou úzkosťou,

keď očakávame požehnanú

nádej a príchod nášho

Spasiteľa, Ježiša Krista.
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Per il regno, Il potere e la gloria sono

tuoi adesso e per sempre.

Pre kráľovstvo, sila a sláva sú

tvoje teraz a navzdy.

Signore Gesù Cristo, Chi ha detto ai

tuoi apostoli: Pace ti lascio, la mia

pace ti do, Non guardare sui nostri

peccati, Ma sulla fede della tua

chiesa, e concederle gentilmente la

pace e l'unità In conformità con la

tua volontà. Che vivono e regnano

per sempre.

Pane Ježišu Kriste, ktorý

povedal vašim apoštolom: Pokoj

ti zanechávam, svoj pokoj ti

dávam, nehľaď na naše

hriechy, ale na viere vašej

Cirkvi, a daruj jej pokoj a

jednotu v súlade s vašou vôľou.

Ktorí žijú a kraľujú na veky

vekov.

Amen. Amen.

La pace del Signore sia sempre con

te.

Pokoj Pánov nech je vždy s

vami.

E con il tuo spirito. A so svojím duchom.

Offriamo l'un l'altro il segno della

pace.

Darujme si navzájom znamenie

pokoja.

Agnello di Dio, togli i peccati del

mondo, Abbi pietà di noi. Agnello di

Dio, togli i peccati del mondo, Abbi

pietà di noi. Agnello di Dio, togli i

peccati del mondo, Concedci pace.

Baránok Boží, ty snímaš hriechy

sveta, zmiluj sa nad nami.

Baránok Boží, ty snímaš hriechy

sveta, zmiluj sa nad nami.

Baránok Boží, ty snímaš hriechy

sveta, daruj nám pokoj.

Ecco l'agnello di Dio, Ecco colui che

toglie i peccati del mondo. Beati

quelli chiamati alla cena dell'agnello.

Hľa, Baránok Boží, hľa, kto

sníma hriechy sveta.

Blahoslavení, ktorí sú povolaní

na Baránkovu večeru.

Signore, non sono degno che dovresti

entrare sotto il mio tetto, Ma dire

solo la parola e la mia anima saranno

guarite.

Pane, nie som hoden že by si

mal vstúpiť pod moju strechu,

ale povedz len slovo a moja

duša bude uzdravená.

Il corpo (sangue) di Cristo. Telo (Krv) Krista.

Amen. Amen.

Preghiamo. Modlime sa.

Amen. Amen.

Riti conclusivi Záverečné obrady

Benedizione Požehnanie



Italian (Italiano) Slovak (slovenčina)

Il Signore sia con te. Pán nech je s vami.

E con il tuo spirito. A so svojím duchom.

Possa Onnipotente Dio benedirti, il

Padre, il Figlio e lo Spirito Santo.

Nech ťa žehná všemohúci Boh,

Otca i Syna i Ducha Svätého.

Amen. Amen.

Licenziamento Prepustenie

Vai avanti, la massa è finita. O: vai e

annuncia il vangelo del Signore.

Oppure: vai in pace, glorificando il

Signore dalla tua vita. O: vai in pace.

Choďte ďalej, omša sa končí.

Alebo: Choďte a ohlasujte

evanjelium Pánovo. Alebo:

Choďte v pokoji a oslavujte

Pána svojím životom. Alebo:

Choď v pokoji.

Grazie a Dio. Bohu vďaka.
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